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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор продукции, выпускаемой под торговой маркой 
Pioneer.
Мы рады предложить Вам изделия, разработанные и изготовленные 
в соответствии с высокими требованиями к качеству, функциональности 
и дизайну. Мы уверены, что Вы будете довольны приобретением изделия 
от нашей фирмы.
Перед началом эксплуатации прибора внимательно прочитайте 
данное руководство, в котором содержится важная информация, 
касающаяся Вашей безопасности, а также рекомендации по правильному 
использованию прибора и уходу за ним. 
Позаботьтесь о сохранности настоящего Руководства, используйте его 
в качестве справочного материала при дальнейшем использовании 
прибора.
ПРИМЕЧАНИЕ:
Все изображения в данном руководстве приведены в качестве примеров, 
реальное изделие может отличаться от изображения.
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МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ 
И БЕЗОПАСНОСТИ 
Соблюдайте следующие рекоменда-
ции по безопасности использования 
прибора:

 
Перед использованием прибора убе-
дитесь, что характеристики вашей 
электросети соответствуют указан-
ным на маркировке изделия. Кофема-
шина должна быть подключена к ин-
дивидуальной электрической розет-
ке с заземлением.
Не рекомендуется использовать уд-
линители, тем не менее, при необ-
ходимости использовать удлинитель 
убедитесь, что в нем используется 
трехжильный кабель с заземлением 
и площадь сечения кабеля больше 
1,5 кв.мм. Кроме того, следите, чтобы 
шнур не перекручивался, не обора-
чивайте его вокруг прибора и распо-
лагайте вне доступа маленьких детей 
и животных.
Не допускайте, чтобы шнур питания 
соприкасался с горячими поверхно-
стями или острыми предметами.
Не допускайте, чтобы шнур питания 
свисал с края стола, т.к. это может 
привести к его износу. Кроме того, 
в этом случае можно случайно потя-
нуть за шнур и опрокинуть кофема-
шину.
Запрещается погружать сетевой 
шнур, вилку или само устройство 
в воду или другую жидкость.
При подключении к электросети 
и во время работы запрещается при-
касаться к вилке и шнуру питания мо-
крыми руками.
Запрещается использовать неис-
правный прибор, в том числе с повре-
жденным сетевым шнуром, вилкой 
или неправильно функционирующий.
 

Кофемашина разработана исключи-
тельно для приготовления кофе в до-
машних условиях и должна быть ис-
пользована строго по назначению.
Запрещается разбирать, вносить из-
менения в конструкцию или пытаться 
использовать кофемашину иначе, чем 
описано в настоящем руководстве.
Запрещается использовать аксес-
суары, не входящие в комплектацию 
прибора.
Не прикасайтесь к горячим поверх-
ностям прибора, чтобы избежать ожо-
гов. При необходимости используйте 
прихватки или рукавицы.
Во время работы вода в кофемаши-
не сильно нагревается, кофемашина 
выпускает горячий пар. Во избежание 
ожогов не направляйте горячую воду 
или пар на себя или других. Не при-
ближайте лицо и руки к вентиляцион-
ным отверстиям прибора.
Приготовленный кофе, а также пена 
из молока очень горячие. Будьте 
осторожны, чтобы не пролить горячие 
кофе, пенку или воду и не обжечься.
Запрещается оставлять работающий 
прибор без присмотра.
Если кофемашина не используется, 
а также перед проведением ее чист-
ки отключите ее от электросети.
При отключении прибора от электро-
сети не тяните за шнур или корпус 
прибора, беритесь только за вилку.
Перед чисткой подождите, пока ко-
фемашина полностью остынет.
Во время работы кофемашины запре-
щается трясти ее или открывать боко-
вую дверцу.
Перед открытием боковой крышки 
переведите прибор в режим ожида-
ния.
Убирайте все упаковочные материа-
лы (коробку и пакеты) подальше от ма-
леньких детей.
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Запрещается использовать кофема-
шину на улице.
Устанавливайте кофемашину на ров-
ную и устойчивую горизонтальную 
поверхность, где она не сможет пе-
ревернуться или упасть.
Устанавливайте прибор на рассто-
янии от сильных источников тепла 
или открытого огня, т.к. они могут по-
вредить кофемашину.
Во избежание поражения электри-
ческим током запрещается исполь-
зовать прибор в помещениях с вы-
сокой влажностью (например, в ван-
ной), в непосредственной близости 
от душа, ванны, умывальника, кухон-
ной раковины, других емкостей с во-
дой или источников влаги.
 

Если кофемашина неисправна (в т.ч. 
при повреждении шнура питания), 
не пытайтесь отремонтировать ее 
самостоятельно. В случае возникно-
вения неисправностей следует обра-
щаться в авторизованные сервисные 
центры. Неквалифицированный ре-
монт снимает прибор с гарантийного 
обслуживания и создает опасность 
для пользователей.
Наливайте в резервуар исключитель-
но свежую чистую питьевую воду ком-
натной температуры. Запрещается 
наливать в резервуар горячую или те-
плую воду, молоко и другие жидкости.
Регулярно проводите удаление наки-
пи, в противном случае кофемашина 
не сможет нормально работать и в та-
ком случае не будет подлежать гаран-
тийному ремонту.
Наполняйте контейнер для кофейных 
зерен исключительно кофейными 
зернами. Запрещается класть в него 
сахар, рис, соевые или какао бобы 
и т.п., т.к. это приведет к повреждению 
устройства.
Запрещается оставлять кофемашину 
в помещении с отрицательной тем-

пературой. Если вода внутри кофема-
шины замерзнет, это приведет к по-
вреждению устройства.
Вокруг прибора должно быть обеспе-
чено достаточное свободное про-
странство – не менее 10 см со всех 
сторон.
Храните прибор в недоступном 
для детей месте. Не позволяйте де-
тям использовать прибор без ваше-
го присмотра. Не разрешайте детям 
играть с прибором.
Данный прибор не предназначен 
для использования людьми с огра-
ниченными физическими, сенсорны-
ми или умственными возможностя-
ми (включая детей), а также людьми, 
не имеющими достаточных знаний 
и опыта работы с электронными при-
борами, если за ними не присматри-
вают лица, ответственные за их безо-
пасность.
Несоблюдение мер предосторожно-
сти и безопасности может привести 
к порче прибора, травмам, ожогам, 
поражению электрическим током, ко-
роткому замыканию или пожару.
В случае возгорания используйте 
углекислотный огнетушитель.
Производитель не несет ответствен-
ности за любые последствия, возник-
шие вследствие неправильного ис-
пользования прибора или несоблю-
дения мер предосторожности и без-
опасности.
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КОМПЛЕКТАЦИЯ
Откройте коробку и убедитесь, что все комплектующие имеются в наличии 
в исправном состоянии:
- кофемашина;
- руководство по эксплуатации;
- гарантийный талон;
- аксессуары и запчасти:

Мерная ложка

Используйте мерную 
ложку при приготов-
лении напитка из мо-
лотого кофе, клади-
те две мерных ложки 
без горки.

Крышка 
капучинатора

Запасная крышка ка-
пучинатора поставля-
ется на случай утери 
основной.

Щетка-ершик

Используйте щет-
ку-ершик для очистки 
отверстий диспенсе-
ра.

Мягкая щетка

Очищайте простран-
ство вокруг варочного 
блока мягкой щеткой 
от остатков молотого 
кофе.

Уп л о т н и т е л ь н о е 
кольцо варочного 
узла, 40,5*4

В случае износа 
уплотнителей меняй-
те их запасными.
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Уп л о т н и т е л ь н о е 
кольцо внутренне-
го клапана, 13,5*2

В случае износа 
уплотнителей меняй-
те их запасными.

Уп л о т н и т е л ь н о е 
кольцо, 9,2*1,8

В случае износа 
уплотнителей меняй-
те их запасными.

Платформа для по-
догрева чашек

Установите платфор-
му на кофемашину, 
чтобы разогревать 
на ней чашки во время 
разогрева кофемаши-
ны.
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УСТРОЙСТВО ПРИБОРА

1. Поддон для сбора капель

2. Диспенсер для подачи кофе

3. Капучинатор (необходимо присое-
динить трубку для молока)

4. Резервуар для воды

5. Левая боковая дверца

6. Шнур и вилка питания

7. Сенсорная панель управления

8. Крышка контейнера для кофейных 
зерен

9. Отверстие для молотого кофе

10. Контейнер для кофейных зерен

11. Правая боковая дверца

12. Варочный блок

13. Контейнер для кофейной гущи

14. Регулятор степени помола кофей-
ных зерен

15. Воздухозаборные отверстия

16.  Кнопка включения/выключения

17. Переключатель питания

Сенсорная панель управления

УСТАНОВКА И ПЕРВОЕ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Извлеките кофемашину из коробки 
и установите на ровную устойчивую 
горизонтальную поверхность.
 

Откройте левую дверцу и извле-
ките из кофемашины резервуар 
для воды. Наполните резервуар чи-
стой прохладной водой и установи-
те обратно. Убедитесь, что резерву-
ар установлен на свое посадочное 
место, и закройте левую дверцу.
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Насыпьте подходящее количество 
кофейных зерен в контейнер для ко-
фейных зерен (не более 250 г). Ко-
фейные зерна должны быть сухими.
 

Подключите вилку питания к элек-
трической розетке.

 

Включите кофемашину переключа-
телем питания на задней стороне 
кофемашины.

 

Нажмите кнопку включения/выклю-
чения  .
Перед первым использованием ре-
комендуется выполнить промывку 
внутренних компонентов.
Нажмите кнопку MENU, чтобы пере-
йти в меню настроек.

 

Нажмите кнопку автоматической 
очистки кофемашины CLEAN.

 

Нажмите кнопку RINSE, чтобы кофе-
машина начала промывку.

  

Когда промывка завершится, кофе-
машина перейдет в режим ожида-
ния.
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ПРИГОТОВЛЕНИЕ 
АМЕРИКАНО

Отрегулируйте положение диспен-
сера по высоте и поставьте под него 
чашку для кофе.

 

Нажмите кнопку приготовления 
AMERICANO, чтобы кофемашина на-
чала приготовление американо.

 

Чтобы кофемашина приготовила две 
чашки напитка, до окончания приго-
товления нажмите кнопку приготов-
ления двух чашек «х2».

ПРИГОТОВЛЕНИЕ ЭСПРЕССО

Отрегулируйте положение диспен-
сера по высоте и поставьте под него 
чашку для кофе.

 

Нажмите кнопку приготовления 
ESPRESSO, чтобы кофемашина на-
чала приготовление эспрессо.

 

Чтобы кофемашина приготовила 
две чашки напитка, до окончания 
приготовления нажмите кнопку 
приготовления двух чашек «х2».
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ПРИГОТОВЛЕНИЕ КАПУЧИНО 
При приготовлении капучино сна-
чала кофемашина приготовит эс-
прессо, а затем сверху добавит 
вспененное молоко.

 
Присоедините к капучинатору труб-
ку для молока.
Налейте в стакан или другую ем-
кость молоко из расчета 100 мл 
на одну чашку напитка. Рекоменду-
ется использовать цельное молоко 
из холодильника. Молоко не должно 
быть горячим!
Погрузите трубку в молоко.

 

Нажмите кнопку приготовления 
CAPPUCCINO, чтобы кофемашина 
начала приготовление капучино.

 

Если напитка уже достаточно, на-
  ONICCUPPAC кочанз ан етимж

на дисплее заново, чтобы остано-
вить процесс.

ПРИГОТОВЛЕНИЕ ЛАТТЕ
При приготовлении латте сначала 
кофемашина приготовит эспрессо, 
а затем сверху добавит вспененное 
молоко.

 

Присоедините к капучинатору труб-
ку для молока.
Налейте стакан или другую емкость 
молоко из расчета 100 мл на одну 
чашку напитка. Рекомендуется ис-
пользовать цельное молоко из хо-
лодильника. Молоко не должно быть 
горячим!
Погрузите трубку в молоко.

 

  яинелвотогирп укпонк етимжаН
LATTE, чтобы кофемашина начала 
приготовление латте.
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Если пенки будет уже достаточно, 
нажмите на значок LATTE на дис-
плее, чтобы прекратить подачу пара 
и образование пенки.

 

ПРИГОТОВЛЕНИЕ ИЗ 
МОЛОТОГО КОФЕ

Если вы собираетесь использовать 
уже смолотый кофе, а не кофейные 
зерна, в режиме ожидания нажмите 
кнопку настройки POWDER.

 

Насыпьте одну или две мерных лож-
ки молотого кофе без горки в отвер-
стие для молотого кофе.

 
Нажмите кнопку ESPRESSO, 
AMERICANO, CAPUCCINO или LATTE 
в зависимости от того, какой напи-
ток вы собираетесь приготовить.

ПРИГОТОВЛЕНИЕ ГОРЯЧЕЙ 
МОЛОЧНОЙ ПЕНКИ
Поставьте чашку под диспенсер.

 

Присоедините к капучинатору труб-
ку для молока.
Налейте стакан или другую емкость 
молоко. Рекомендуется использо-
вать цельное молоко из холодиль-
ника. Молоко не должно быть горя-
чим!
Погрузите трубку в молоко.

 

Нажмите кнопку приготовления 
молочной пенки MILK, чтобы кофе-
машина начала вспенивать молоко 
и подавать его в чашку.
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Когда пенки будет достаточно, на-
жмите на значок MILK на дисплее, 
чтобы прекратить подачу пара и об-
разование пенки.

ПОДАЧА ГОРЯЧЕЙ ВОДЫ
Отрегулируйте положение диспен-
сера по высоте и поставьте под него 
чашку.

Нажмите кнопку подачи горячей 
воды WATER, чтобы кофемашина на-
чала подачу горячей воды.

 

Количество воды не регулируется. 
Когда воды в чашке будет доста-
точно, нажмите на значок WATER 
на дисплее, чтобы прекратить по-
дачу воды

РЕГУЛИРОВКА СТЕПЕНИ 
ПОМОЛА
Регулятор степени помола кофей-
ных зерен расположен внутри кон-
тейнера для кофейных зерен.
Регулируйте степень помола ко-
фейных зерен во время работы ко-
фемолки, в противном случае кофе-
машина будет повреждена.
Регулируйте степень помола в за-
висимости от свойств кофейных зе-
рен, которые вы используете. Обыч-
но рекомендуется устанавливать 
средний помол.

 

Если во время приготовления кофе 
он течет очень медленно, это оз-
начает, что помол слишком мелкий. 
В этом случае, нажав на регулятор 
и поворачивая его против часовой 
стрелки, установите более круп-
ный помол. Если во время приго-
товления кофе он, наоборот, течет 
слишком быстро и при этом его 
цвет слишком светлый, это озна-
чает, что помол слишком крупный, 
в этом случае нажмите на регулятор 
и поверните его по часовой стрел-
ке, чтобы установить более мелкий 
помол.
ПРИМЕЧАНИЕ:
Не кладите в контейнер слишком 
много кофейных зерен, т.к. если 
они будут находиться там длитель-
ное время, они могут отсыреть, 
особенно при высокой влажности 
воздуха и это негативно скажется 
на результатах приготовления: кофе 
может не свариться или получиться 
слишком слабым.
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РЕГУЛИРОВКА 
ВСПЕНИВАНИЯ МОЛОКА
Вы можете регулировать вспенива-
ние молока: делать пузырьки пены 
крупнее или мельче.
 

Откройте левую дверцу и отрегу-
лируйте вспенивание молока соот-
ветствующим регулятором.
Если молоко не пенится, повора-
чивайте регулятор против часовой 
стрелки. Если идет один пар, по-
ворачивайте регулятор по часовой 
стрелке.
ПРИМЕЧАНИЕ:
Количество и качество образуемой 
пенки зависит от свойств молока 
и его температуры.
ВНИМАНИЕ:
Не допускайте засора трубки, со-
держите прибор в чистоте.

ЧИСТКА ПРИБОРА
Чистка капучинатора и трубки 
для молока
 

Присоедините к капучинатору труб-
ку для молока.
Налейте стакан или другую емкость 
воду. Под диспенсер поставьте 
чашку.

Погрузите трубку в воду.
 

Нажмите кнопку приготовления 
молочной пенки MILK, чтобы кофе-
машина начала очистку. Когда вода 
закончится, повторите. Очищайте 
трубку до тех пор, пока не удалите 
все остатики молока.

 

Когда кофемашина остынет, отсое-
дините капучинатор, нажав на него 
по бокам и потянув вниз.

 

Положите на несколько минут капу-
чинатор в емкость с чистой водой. 
Затем сполосните и установите об-
ратно на кофемашину.
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Автоматическая промывка капу-
чинатора и трубки для молока

 

Если на дисплее отображается ин-
дикация «CLEANING MILK SYSTEM», 
это означает, что необходимо про-
вести автоматическую промывку 
капучинатора и трубки для молока.

 

Убедитесь, что в резервуаре 
для воды есть вода, поставьте 
под диспенсер емкость и нажмите 
кнопку начала промывки, чтобы на-
чать промывку.

  

Во время автоматической промыв-
ки кофемашина будет подавать го-
рячую воду и пар. Не приближай-
те в это время руки к диспенсеру 
или трубке, чтобы избежать ожогов.

Чистка контейнера для кофейных 
зерен

 

Отключите вилку питания от элек-
трической розетки.

 

Откройте крышку контейнера 
для кофейных зерен.

 
Протрите все поверхности, контак-
тирующие с зернами, чистой мягкой 
сухой тканью.
ВНИМАНИЕ:
Запрещается наливать внутрь кон-
тейнера воду или использовать 
для очистки контейнера какие-ли-
бо чистящие средства.
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Чистка варочного блока
Убедитесь, что кофемашина нахо-
дится в режиме ожидания. При по-
пытке извлечь варочный блок из ра-
ботающей кофемашины вы не смо-
жете это сделать или повредите 
устройство.

 

Откройте правую дверцу.

 
Извлеките контейнер для кофейной 
гущи.

 

Нажмите на рычаг и извлеките ва-
рочный блок из кофемашины. Про-
мойте варочный блок чистой водой 
под краном, затем дайте ему высох-
нуть. Очистите внутреннюю камеру 
от остатков молотого кофе кофема-
шины мягкой щеткой.
  

Установите варочный блок обрат-
но на направляющую и прижмите 
до фиксации. При этом должен раз-
даться щелчок, а рычаг должен вер-
нуться в прежнее положение.

 

Установите на место контейнер 
для кофейной гущи и закройте 
дверцу.
ВНИМАНИЕ:
Варочный блок следует смазывать 
каждый месяц специальной смаз-
кой.
Средство для удаления кофейного 
масла не удаляет накипь. Регуляр-
но проводите очистку кофемаши-
ны от накипи.
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УДАЛЕНИЕ НАКИПИ
 

Растворите средство от накипи 
в воде в отдельной емкости.

 

Откройте левую боковую дверцу 
и извлеките резервуар с водой. Пе-
релейте в него раствор со сред-
ством от накипи, а затем долейте 
чистой воды до максимальной от-
метки.
Нажмите кнопку MENU, чтобы пере-
йти в меню настроек.

 

Нажмите кнопку автоматической 
очистки кофемашины CLEAN.
 

Нажмите кнопку очистки от накипи 
DESC, чтобы кофемашина начала 
очистку от накипи.

 

Когда кофемашина закончит очист-
ку и перейдет в режим ожидания, 
при этом на дисплее отобразится 
индикация, означающая, что ре-
зервуар для воды пуст, снова до-
станьте резервуар для воды.

  

Наполните резервуар чистой водой 
и установите обратно.
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Нажмите кнопку RINSE, чтобы кофе-
машина начала промывку.

 

 
Когда промывка завершится, кофе-
машина перейдет в режим ожида-
ния.

МЕНЮ НАСТРОЕК
Для перехода в меню настроек на-
жмите кнопку MENU.

Настройка параметров приготов-
ления кофе

 

Нажмите кнопку SETTING, чтобы 
перейти в дополнительное меню 
настройки параметров приготовле-
ния кофе.
1. Настройка приготовления амери-
кано

 

Нажмите кнопку настройки 
AMERICANO, затем настройте объ-
ем воды, которую кофемашина сна-
чала распыляет на молотый кофе, 
чтобы уменьшить количество кофе-
ина, скорость подачи кофе, темпе-
ратуру готового кофе, количество 
молотого кофе, скорость подачи го-
рячей воды.
По завершении настройки нажмите 
кнопку выхода  , чтобы сохранить 
и выйти.
2. Настройка приготовления эс-
прессо

 

Нажмите кнопку настройки 
ESPRESSO, затем настройте ско-
рость подачи кофе, температуру 
готового кофе, количество моло-
того кофе, объем готового напитка, 
выберите высокое (H.P.) или низкое 
(L.P.) давление помпы (для получе-
ния более ароматного кофе реко-
мендуется устанавливать высокое 
давление).
По завершении настройки нажмите 
кнопку выхода  , чтобы сохранить 
и выйти.
3. Настройка приготовления капу-
чино

 

Нажмите кнопку настройки 
CAPPUCCINO, затем настройте 
объем эспрессо в напитке, темпе-
ратуру напитка, количество моло-
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того кофе, время производства мо-
лочной пенки.
По завершении настройки нажмите 
кнопку выхода  , чтобы сохранить 
и выйти.
4. Настройка приготовления латте

 

Нажмите кнопку настройки LATTE, 
затем настройте объем эспрес-
со в напитке, температуру напитка, 
количество молотого кофе, время 
производства молочной пенки.
По завершении настройки нажмите 
кнопку выхода  , чтобы сохранить 
и выйти.

Автоматическая очистка
 

Нажмите кнопку автоматической 
очистки кофемашины CLEAN.

 

Нажмите кнопку очистки от наки-
пи DESC, чтобы кофемашина на-
чала очистку от накипи, или кнопку 
RINSE, чтобы кофемашина начала 
промывку.
См. раздел «Удаление накипи».

Автоматическое выключение

Нажмите кнопку настройки авто-
матического выключения TIMER 
и установите время, через которое 
кофемашина должна автоматически 
отключаться. Время устанавливает-
ся в диапазоне от 0,5 ч до 24 ч с ин-
тервалом 30 минут.

Включение и выключение звуко-
вых сигналов

 

Нажмите кнопку включения/выклю-
чения звуковых сигналов SOUND, 
чтобы включить или выключить зву-
ковые сигналы.

Настройка яркости подсветки
 

Нажимайте кнопку настройки ярко-
сти подсветки сенсорного дисплея 
DISPLAY, чтобы установить под-
ходящий уровень яркости. Всего 
имеется три режима: энергосбере-
гающий (низкая яркость), средний 
и обычная яркость.
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Язык меню
 

Нажмите кнопку выбора языка меню 
LANGUAGE, чтобы выбрать и уста-
новить свой язык.

Информация о количестве приго-
товленных чашек

  

Нажмите кнопку счетчика COUNTER, 
чтобы посмотреть сколько чашек 
каждого напитка уже было приго-
товлено данной кофемашиной.

Восстановление заводских на-
строек

 

Нажмите кнопку восстановления 
заводских настроек CALIBRATE, 
чтобы восстановить заводские на-
стройки. Все пользовательские 
настройки количества кофе, воды, 
температуры напитков и т.д. будут 
удалены.

ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ 
ИНДИКАТОРЫ

 

Закончилась вода в резервуаре 
для воды. Налейте воду в резервуар.

 

Закончились кофейные зерна. На-
сыпьте кофейные зерна в контейнер 
для кофейных зерен.

 

Не установлен поддон для сбора 
капель. Установите поддон для сбо-
ра капель, убедитесь, что он уста-
новлен правильно.

 

Не установлен контейнер для ко-
фейной гущи. Установите контей-
нер для кофейной гущи, убедитесь, 
что он установлен правильно.
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Не установлен варочный блок. Уста-
новите варочный блок, убедитесь, 
что он установлен правильно.

 

Контейнер для кофейной гущи пе-
реполнен. Опорожните контейнер 
для кофейной гущи.

 

Открыта правая дверца. Закройте 
правую дверцу.

 

Отсутствует герметичность, ре-
зервуар для воды неправильно 
установлен.

 

Советы для правильного исполь-
зования кофе: слишком много ко-
фейных зерен, кофемолка не мо-
жет корректно перемолоть зерна 
и выделить молотый кофе, поэтому 
предупреждает об этом и требу-
ет, чтобы пользователи уменьши-
ли размер помола кофейных зерен 
или уменьшили количество кофей-
ной гущи, чтобы можно было варить 
следующую порцию кофе.

 

Советы по автоматической очистке: 
очистите внутреннюю трубу и уда-
лите остатки кофе, чтобы завтра ма-
шина была чистой без блокировки. 
Кофемашина находится в режиме 
автоматической промывки.
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Неисправности Возможные причины Способы устранения

Необычные звуки при пе-
ремалывании кофейных 
зерен

В кофемолке посторон-
ние предметы

Убедитесь, что посто-
ронние предметы не бло-
кируют ножи кофемолки. 
Если причина не в этом, 
обратитесь в сервисный 
центр производителя.

Кофе не вытекает из дис-
пенсера.

Резервуар для воды 
не установлен на поса-
дочное место, или в нем 
нет воды.

Убедитесь, что в резерву-
аре есть вода и резерву-
ар установлен правильно.

Засорился диспенсер. Выключите кофемашину 
и проведите чистку дис-
пенсера щеточкой-ер-
шиком.

Образовалась накипь. Проведите очистку от на-
кипи.

Готовый кофе слишком 
светлый, водянистый.

Слишком тонкий помол. Регулятором степени по-
мола установите более 
установите более грубый 
помол.

Использовались зер-
на сильной обжарки 
или очень маслянистые, 
остатки которых налипли 
на ножи кофемолки.

Проведите чистку кон-
тейнера для кофейных 
зерен.

Зерна отсырели и при-
липли к ножам кофемолки.

Удалите из контейнера 
отсыревшие зерна и про-
ведите чистку контейне-
ра. Затем насыпьте све-
жие сухие зерна.

Варочный блок заблоки-
рован.

Варочный блок на началь-
ной стартовой позиции.

Закройте дверцу, выклю-
чите и снова включите ко-
фемашину, прибор дол-
жен установить старто-
вую позицию варочного 
блока.

Не поступает пар и не по-
лучается вспенить моло-
ко.

Капучинатор или трубка 
для молока неправильно 
установлены.

Выключите кофемашину 
и убедитесь, что капучи-
натор и трубка правильно 
установлены.

Капучинатор или трубка 
для молока заблокирова-
ны.

Выключите прибор и дай-
те ему остыть.
Выполните очистку труб-
ки для молока и капучина-
тора.

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
При возникновении неисправностей в работе прибора, а также если кофе-
машина была повреждена, немедленно отключите ее от электросети.
Для устранения неисправностей воспользуйтесь рекомендациями в та-
блице ниже. Если неисправность не устраняется, не пытайтесь разбирать 
и самостоятельно чинить прибор, а обратитесь в сервисный центр произ-
водителя.
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ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ 
И ХРАНЕНИЕ
• Если вы не планируете использо-
вать кофемашину длительное вре-
мя, выключите ее переключателем 
питания на корпусе и отсоедините 
вилку питания от розетки.
• Проведите чистку кофемашины.
• Уберите прибор на хранение в чи-
стое и сухое место вне доступа де-
тей.
• Приборы хранятся в закрытом су-
хом и чистом помещении при тем-
пературе окружающего воздуха 
от 0°C до +40°C с относительной 
влажностью не выше 70% и отсут-
ствии в окружающей среде кислот-
ных и других паров, отрицательно 
влияющих на материалы приборов.
• Транспортирование приборов 
проводят всеми видами транспор-
та в соответствии с правилами пе-
ревозки грузов, действующими 
на транспорте конкретного вида.
• При перевозке прибора исполь-
зуйте оригинальную заводскую упа-
ковку.
• Транспортирование приборов 
должно исключать возможность 
непосредственного воздействия 
на них атмосферных осадков 
и агрессивных сред.

БЕЗОПАСНАЯ УТИЛИЗАЦИЯ
Ваше устройство спроек-
тировано и изготовлено 
из высококачественных 
материалов и компонен-
тов, которые можно утили-
зировать и использовать 
повторно.

Если товар имеет символ с зачер-
кнутым мусорным ящиком на коле-
сах, это означает, что товар соот-
ветствует Европейской директиве 
2002/96/ЕС.
Ознакомьтесь с местной системой 
раздельного сбора электрических 

и электронных товаров. Соблюдай-
те местные правила.
Утилизируйте старые устройства 
отдельно от бытовых отходов. 
Правильная утилизация Вашего то-
вара позволит предотвратить воз-
можные отрицательные послед-
ствия для окружающей среды и че-
ловеческого здоровья.

ТЕХНИЧЕСКИЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ
Напряжение сети: ~220-240 В, 50 Гц
Потребляемая мощность в режиме 
приготовления кофе: 1300-1500 Вт
Потребляемая мощность в режиме 
подачи пара: 700-760 Вт
Давление водяной помпы: 19 бар
Емкость контейнера для кофейных 
зерен: 250 г
Регулируемая высота диспенсера: 
70-130 мм
Объем контейнера для гущи: 10 та-
блеток
Длина шнура питания: 90 см
Габаритные размеры (Д*Ш*В): 
440*270*350 мм
Вес прибора: 12 кг

Производитель оставляет за со-
бой право на внесение изменений 
в конструкцию, дизайн, комплекта-
цию и технические характеристи-
ки прибора без предварительного 
уведомления.
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ИНФОРМАЦИЯ 
О СЕРТИФИКАТЕ 
СООТВЕТСТВИЯ
Товар сертифицирован. 
Товар соответствует требованиям 
нормативных документов: 
ТР ТС 004/2011 «О безопасности 
низковольтного оборудования»;
ТР ТС 020/2011 «Электромагнит-
ная совместимость технических 
средств». 
ТР ТС 037/2016 «Об ограничении 
применения опасных веществ в из-
делиях электротехники и радиоэ-
лектроники».
При отсутствии копии нового сер-
тификата в коробке спрашивайте 
копию у продавца. 
Полную информацию о сертифи-
кате соответствия Вы можете по-
лучить у продавца или на сайте 
pioneer-bt.ru.

Изготовитель:
ПИОНИР ХАЙ ТЕХНОЛОДЖИ ЛИ-
МИТЕД. 
Адрес: Офис Б 21/Ф Квонг Фат Хонг 
здание 1, Рамсей ст, Шеунг Ван, Гон-
конг. Сделано в Китае.
PIONEER HIGH TECHNOLOGY 
LIMITED.
Add: Flat B 21/F Kwong Fat Hong BLDG 

  .gnoK gnoH ,naW gnuehS ,tS yesmuR 1
Made in China.
Импортер/организация, уполно-
моченная на принятие претензий 
на территории России: ООО «СЕР-
ВИС-ВИП». 144009, Московская об-
ласть, г. Электросталь,ул. Корнеева, 
д. 6б, оф. 203.

* Данные могут быть изменены в свя-
зи со сменой изготовителя, продав-
ца, производственного филиала, 
импортера в РФ. В случае измене-
ния данных актуальная информация 
указывается на дополнительной на-
клейке, размещенной на упаковке 
изделия.

Дата производства указана на упа-
ковке или изделии.

Срок службы изделия – 3 года.
Гарантийный срок – 1 год.

Гарантийное обслуживание осу-
ществляется согласно прилагаемо-
му гарантийному талону. Гарантий-
ный талон и инструкция по эксплу-
атации являются неотъемлемыми 
частями данного изделия.

СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Благодарим Вас за приобрете-
ние продукции PIONEER. Мы рады 
предложить Вам изделия, разра-
ботанные и изготовленные в со-
ответствии с высокими требова-
ниями к качеству, функционально-
сти и дизайну. Мы уверены, что Вы 
будете довольны приобретением 
изделия от нашей фирмы. В случае 
если Ваше изделие марки PIONEER 
будет нуждаться в техническом 
обслуживании, просим Вас обра-
щаться в один из авторизованных 
сервисных центров (далее – АСЦ). 
С полным списком АСЦ и их точ-
ными адресами Вы можете ознако-
миться на сайте pioneer-bt.ru.
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УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНЫХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ
1. Срок гарантии составляет 12 месяцев.

2. Гарантийные обязательства действуют в рамках законодательства о защите прав 
потребителей и регулируются законодательством страны, на территории кото-
рой они предоставлены, и только при условии использования изделия исключи-
тельно для личных, семейных или домашних нужд. Гарантийные обязательства 
не распространяются на случаи использования товаров в целях осуществления 
предпринимательской деятельности либо в связи с приобретением товаров 
в целях удовлетворения потребностей предприятий, учреждений, организаций.

3. Гарантийные обязательства не распространяются на перечисленные ниже при-
надлежности изделия, если их замена предусмотрена конструкцией и не свя-
зана с разборкой изделия. Для всех видов из-делий: • соединительные кабели, 
антенны и переходники для них, носители информации различных типов (аудио-, 
видеодиски, диски с программным обеспечением и драйверами, карты памяти), 
элементы питания; • чехлы, ремни, шнуры для переноски, монтажные приспосо-
бления, инструмент, документацию, прилагаемую к изделию.

4. Не подлежат гарантийному обслуживанию изделия с дефектами, возникшими 
вследствие: 

–  неправильной транспортировки, установки или подключения изделия;

– механических, тепловых и иных повреждений, возникших по причине не-
правильной эксплуатации с нарушением правил, изложенных в руководстве 
по эксплуатации, небрежного обращения или несчастного случая; –  дей-
ствия третьих лиц или непреодолимой силы (стихия, пожар, молния и т. д.);

– попадания внутрь посторонних предметов, жидкостей, насекомых;

– сильного загрязнения и запыления;

– повреждения животными;

– ремонта или внесения не санкционированных изготовителем конструктив-
ных или схемотехнических изменений, как самостоятельно, так и неуполно-
моченными лицами;

– отклонения параметров электрических сетей от Государственных Техниче-
ских Стандартов (ГОСТов);

– некорректного обновления программного обеспечения как самим пользо-
вателем, так и неуполномоченными лицами;

– использования изделия не по назначению, в промышленных или коммерче-
ских целях. 

5. Недостатки товара, обнаруженные в период срока службы, устраняются упол-
номоченными на это ремонтными организациями (АСЦ). В течение гаран-
тийного срока устранение недостатков производится бесплатно при предъ-
явлении оригинала заполненного гарантийного талона и документов, под-
тверждающих факт и дату заключения договора розничной купли-продажи 
(товарный, кассовый чек и т. п.). 
В случае отсутствия указанных документов гарантийный срок исчисляется 
со дня изготовления товара. 

6. Изготовитель не несет ответственности за возможный вред, прямо или кос-
венно нанесенный своей продукцией людям, домашним животным, имуществу 
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в случае, если это произошло в результате несоблюдения правил и условий 
эксплуатации, хранения, транспортировки или установки изделия; умышленных 
или неосторожных действий потребителя или третьих лиц.

7. Гарантия не включает в себя подключение, настройку, установку, монтаж и де-
монтаж оборудования, техническое и профилактическое обслуживание, за-
мену расходных элементов (карт памяти, элементов питания, фильтров и пр.). 

8. Изготовитель не несёт ответственности за пропажу и искаже-
ние данных на съемных носителей информации, используемых 
в изделии. 

Все поля в гарантийном талоне (информация о продавце, подпись покупателя) 
должны быть заполнены!

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

Изделие Автоматическая кофемашина Pioneer 

Модель
Model

CMA018

Серийный номер
Serial Number

Версия 
Version

Дата 
производства
Production Date

Срок гарантии 12 месяцев Дата продажи

Фирма продавец

Адрес фирмы 
продавца

Телефон фирмы 
продавца

Печать фирмы продавца Подпись продавца

Изделие проверено, укомплектовано согласно инструкции, механических повреж-
дений не имеет. Претензий нет. С условиями гарантийного обслуживания согласен.



pioneer-bt.ru


